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grossoye

Achapt de monsieur de la bornerie

Au nom de dieu soit amen saichent tous presans et advenir
que ce jourd huy quinziesme du moys de mars mil cinq cens
quatre vingtz et ung en villemur au dioceze de montauban
et seneschaucée de th(ou)l(ous)e regnant tres c(h)restien prince
henry par la grace de dieu roy de france et de poloigne
en presances de moy not(air)e royal soubz signe et des ]tesm[
tesmoings bas nommes dans la maison et hostelerie de
guilh(a)ume douzel dict la garde hoste apres midy estably
en personne jehan reynal plus vieux filz de feu andrieu
]reynalz[ reynal travailheur de la paroisse du born en
la presant visconte lequel de son bon gre et bonne
volunté pour luy et les siens a l advenir a vendu cede
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quicte et transporte et par la teneur du presant instrument
vend cede remet et transporte a monsieur m(aîtr)e ramond
de la bornerie not(aire) et secret(air)e du roy maison et coronne
de france illec presant tant pour luy q(ue) les siens a l advenir
stipulant et aceptant sevoir est une piece de terre assize
au lieu du born et au boriage des reynalz estant en bosigue
aud(it) reynal apertenente [con]tenent quatre eyminades et demye
a mesure de villemur confrontant avec la bosigue de
paul esquirol avec l yeys dict de la pissolle avec les
tailhades des malbertz dict de verbyes avec la bosigue des
heretiers de feu m(aîtr)e huges de auza licen(cier) avec la bosigue
de arnaud boneville tailhantie et avec ses au(tr)es [con]fron(tation)s
plus une au(tr)e piece de bosigue assize aud(it) lieu des
reynalz et au( )devant ]dud(it) s[ de la maison dud(it) s(ieu)r de la bornerie
[con]tenent une quarterade [con]frontant avec led(it) yeys
de la pissolle avec la terre de andrieu reynal avec la tailhade
de paul esquirol avec la terre et coderc dud(it) s(ieu)r achepte(ur)
et avec ses au(tr)es [con]fron(tation)s plus une au(tr)e piece de terre
en bosigue assize jognant la forest de villemur [con]ten(ant)
une eyminade a mesme mesure [con]frontant avec la forestz
]dud(it)[ du s(ieu)r visconte avec la bosigue de bertrand cade avec
la bosigue de peyronne de camps avec la terre de anth(oin)e
malbert teyssier et avec ses au(tr)es [con]frontations plus une
piece de vigne qu( )est aussi en bosigue ayant demeure a
tailher neuf ou dix ans [con]ten(ant) une eyminade a lad(ite) mesure
assize aud(it) lieu des reynalz [con]fron(tant) avec la terre dud(it) s(ieu)r
achepteur avec la bosigue des heretiers de feu jacmes
reynal avec la vigne dud(it) s(ieu)r achepte(ur) avec la terre de ]huges[
hugues prunet et avec ses au(tr)es [con]frontations plus une
au(tr)e terre en bosigue [con]tenent une quarterade assize aud(it) lieu
[con]fron(tant) avec la vigne des heretiers de feu jacme reynal avec



la terre dud(it) hugues prunet et avec ses au(tr)es [con]frontations plus une
au(tr)e terre en bosigue [con]tenent une quarterade assize aud(it) lieu
[con]fron(tant) avec la vigne des heretiers de feu jacme reynal avec
la terre dud(it) hugues prunet avec la vigne dud(it) s(ieu)r achepte(ur)
et avec ses au(tr)es [con]frontations plus une au(tr)e piece de
terre en bosigue [con]tenent troys razades assize illec
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mesmes confron(tant) avec la bosigue dud(it) paul esquirol avec
la terre dud(it) s(ieu)r achepteur avec l( )yeys et avec ses au(tr)es [con]fron(tations)
plus une au(tr)e piece de terre contenent au(tr)es troys razades
a lad(ite) messure assize au lieu appelle al rodoul aud(it) terroir
des raynalz confron(tant) avec la bosigue des her(itier)s de feu
antoine chaubard avec la bosigue dud(it) s(ieu)r achepteur avec
l yeys et avec ses au(tr)es [con]fronta(ti)ons plus une au(tr)e
piece de terre et pred tout tenen(t) [con]ten(ant) une razade
assize aud(it) mesme lieu del rodol [con]frontant avec le pred
dud(it) s(ieu)r avec la bosigue des heretiers de feu jacmes
reynal avec les predz des here(iers) de feu betrand malbert
et avec ses au(tr)es [con]frontations plus au(tr)es troys
razades de terre en bosigue assize joignant lad(ite) forest
confrontant avec lad(ite) forest avec l( )yeys tirant aux
reynalz avec la bosigue dud(it) s(ieu)r achepte(ur) avec la bosigue
de( )l( )heretier de feu piere sabatie plus une vigne perdue
ayant demure dix ans a( )cultiver [con]ten(ant) une razade
assize aud(it) lieu des reynalz confrontant la terre
dud(it) s(ieu)r achepte(ur) deux partz avec ^la bosigue de m(aîtr)e ^laurens d ulmo des
au(tr)es deux partz et avec ses au(tr)es [con]frontations plus
vrayes avec leurs entrees yssues et au(tr)es apertences
avec l oblie que font lesd(its) biens au s(ieu)r directe a qui elle
a pertiendra declairant ne le seavoir toutesfoys les
luy vend ]franche[ franches et quictes desd(its) oblies
tailhes royaulx debtes et au(tr)es subcides jusques au( )jour
presant a avoir tenir jouyr et posseder lesd(its) biens
par led(it) s(ieu)r achepteur et en f(air)e a ses plaisirs et voluntes
[com]me ung ch(ac)un faict de sa cause propre ceste
vente led(it) reynal vendeur a faicte et faict aud(it) s(ieu)r
de la bornerie achepteur pour et moyenant le pris
et som(me) de seze escus deux tiers d escu d or sol
paye par led(it) s(ieu)r achepteur aud(it) reynal en cinquante
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pieces de vingt soulz ch(ac)une illec reallement delivres et
[par] led(it) reynal receue en ma presance et des tesmoins
bas nommes tellement qu( )il s en est tenu pour contant et
bien paye et en a quicte et promis tenir quicte led(it) s(ieu)r
achepte(ur) et les siens avec pacte expres que ]auausd(ite)[
aux susd(ites) possessions led(it) reynal y dobt f(air)e jusques
a dix eyminades et ou il y en aura d advantaige led(it)
s(ieu)r sera tenu de rendre au s(ieu)r (a)chepte(ur) le pris de ce que
y sera trouve moings la pegella(ti)on faicte et au( )cas
que lesd(ites) dix eyminades de terre vigne et pred
dess(u)z vendues limitees et ] [con]frontations [ [con]frontees



seront extimes de presant ou a( )l( )advenir plus valoir
que lad(ite) som(m)e de seze escus deux tiers d escu d or sol
toute icelle majeur vaillan(ce) led(it) reynal vendeur
a donne aud(it) s(ieu)r achepte(ur) encores qu( )elle ex(e)dast oultre
la moytie de juste pris et ce par donna(ti)on faicte entre
les vifz a( )jamais irrevocable desquelz biens
dess(u)z venduz limites et [con]frontes led(it) vendeur s est
divestu et en a investu led(it) s(ieu)r achepte(ur) par le bail en
tradi(ti)on de la cede du presant instrum(ent) faicte de ses
mains ez mains dud(it) s(ieu)r achepte(ur) auquel led(it) reynal
a promis de porter bonne bonne (sic.) et ferme eviction et
guarentie envers et contre tous ceulx qui demandaroient
aulcune chose a( )l( )advenir ausd(its) biens soubz ypotheque et
obliga(ti)on de tous et ch(ac)uns ses biens meubles et
immeubles presans et advenir qu( )il a so(u)mis aux forces
et rigueurs des courtz et siege royaulx maige de la
seneschaucee ville viguerie de th(ou)l(ous)e et albigeoix court
ordinaire de villemur et au(tr)e de ce royaulme a
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renonce a( )l( )exeption du presant instrument et a toutes
les choses y [con]tenues et generallement a toutes au(tr)es
exeptions et droictz par lesquelz pouroit venir
a( )l( )encontre de ce dess(u)z ainsin l a jure moyenant
serement de quoy led(it) s(ieu)r achepte(ur) a requis instrum(ent)
estre retenu par moy noitere soubz signe ce qu ay
faict ez presance de s(ir)e jehan rougier fustier
guillaume douzel dict le garde hoste arnauld boneville
tailhantier de villemur habitans tesmoings a ce appelles
et requis soubz signes avec led(it) s(ieu)r achepteur led(it)
vendeur ne seait escripre ni signer et de
moy jehan richard not(air)e royal dud(it) vill(emu)r
requis soubz(sig)nes a( )al cede /

                                               Richard, not(aire) r(o)yal


